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INFORMACIÓN  GENERAL

Listas anexas al Boletín de Explotación de la UIT

Nota de la TSB

A.
Las listas siguientes han sido publicadas por la TSB o la BR como anexos al Boletín de Explotación (BE) de la UIT:

BE N.o
935
Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de julio de 2009)

932
Indicativos de red para el servicio móvil (MNC) del plan de identificación internacional para redes públicas y usuarios (Según la Recomendación UIT-T E.212 (05/2008)) (Situación al 15 de mayo de 2009)

930
Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164 (02/2005)) (Situación al 15 de abril de 2009)

919
Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT‑T E.118 (05/2006)) (Situación al 1 de noviembre de 2008)
907
Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de mayo de 2008)

905
Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT‑T E.164 (02/2005)) (Situación al 1 de abril de 2008)

903
Indicativos/números de acceso a las redes móviles (Según la Recomendación UIT‑T E.164 (02/2005)) (Situación al 1 de marzo de 2008)
899
Lista de indicativos de país para el servicio móvil de radiocomunicación con concentración de enlaces terrenales (Complemento de la Recomendación UIT-T E.218 (05/2004)) (Situación al 1 de enero de 2008)

897
Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T E.212 (05/2004)) (Situación al 1 de diciembre de 2007)

883
Estado de las radiocomunicaciones entre estaciones de aficionado de países distintos (De conformidad con la disposición facultativa N. 25.1 del Reglamento de Radiocomu​nicaciones) y Forma de los distintivos de llamada asignados por cada Administración a sus estaciones de aficionado y a sus estaciones experimentales (Situación al 1 de mayo de 2007)

880
Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 15 marzo 2007)

879
Lista de indicadores de destino de telegramas (Según la Recomendación UIT‑T F.32) (10/1995) (Situación al 1 de marzo de 2007)

878
Lista de Códigos Télex de Destino (CTD) y Códigos de Identificación de Red Télex (CIRT) (Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68) (Situación al 15 de febrero de 2007)

877
Lista de indicativos de país o de zona geográfica para facilidades no normalizadas de los servicios telemáticos (Complemento de la Recomendación UIT-T T.35 (02/2000)) (Situación al 1 de febrero de 2007)
876
Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomen​dación UIT‑T X.121 (10/2000)) (Situación al 15 de enero de 2007)

875
Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (10/2000) (Situación al 1 de enero de 2007)

781
Diferentes tonos utilizados en las redes nacionales (Según la Recomen​dación UIT‑T E.180 (03/98)) (Situación al 1 de febrero de 2003)

669
Grupos de códigos de cinco letras para uso del servicio público internacional de telegramas (Según la Recomendación UIT-T F.1 (03/1998))

B.
Pueden consultarse en línea las listas siguientes en el sitio de la web de la UIT‑T:

	Lista de códigos de operador de la UIT (Rec. UIT‑T M.1400 (07/2006))	
www.itu.int/ITU-T/inr/icc/index.html

	Cuadro Burofax (Rec. UIT-T F.170)
	www.itu.int/ITU-T/inr/bureaufax/index.html


Aprobación de Recomendaciones UIT-T


Por AAP-16, se anunció la aprobación de las Recomendaciones UIT-T siguientes, de conformidad con el procedimiento definido en la Recomendación UIT-T A.8:

–
Recomendación UIT-T G.993.2 (2006) Corr. 3 (29.06.2009)

–
Recomendación UIT-T G.994.1 (2007) Enmienda 4 (29.06.2009)

–
Recomendación UIT-T K.78 (29/6/2009): Guía sobre la inmunidad de los centros de telecomunicaciones a los impulsos electromagnéticos de alta altitud
–
Recomendación UIT-T K.79 (13/6/2009): Características electromagnéticas del entorno de radiación en la banda ICM de 2,4 GHz 

–
Recomendación UIT-T P.310 (22/6/2009): Características de transmisión para teléfonos digitales en banda telefónica (300-3400 Hz)

–
Recomendación UIT-T P.342 (22/6/2009): Características de transmisión en la banda telefónica (300-3400 Hz) de los terminales telefónicos digitales con altavoz y manos libres

–
Recomendación UIT-T Q.3223 (29/6/2009): Requisitos y protocolo para la interfaz entre una entidad física de gestión de ubicación del transporte (TLM-PE) y una entidad física de decisión de política (PD-PE) (interfaz Ru)

–
Recomendación UIT-T Q.3307.1 (29/6/2009):  Protocolo de control de recursos N°. 7 (rcp7) – Protocolo en la interfaz entre entidades físicas de decisión de política (PD-PE) interdominios (interfaz Ri)

–
Recomendación UIT-T Q.3611 (29/6/2009): Requisitos de señalización y perfil de protocolo para el servicio de tono de llamada multimedia personalizado (CBT) en las NGN

–
Recomendación UIT-T Y.2122 (29/6/2009): Funciones de intercambio de información en flujos agregados en las NGN

–
Recomendación UIT-T Y.2215 (29/6/2009): Requisitos y marco general para el soporte de los servicios VPN en las NGN, incluido el entorno móvil

–
Recomendación UIT-T Y.2808 (29/6/2009): Convergencia fijo-móvil con dominio de control de sesión IMS común
Asignación de códigos de zona/red de señalización (SANC)
(Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))

Nota de la TSB

A petición de las Administraciones de Brunei Darussalam y de Papua Nueva Guinea, el Director de la TSB ha asignado los siguientes códigos de zona/red de señalización (SANC) para uso en la parte internacional de las redes de estos países/zonas geográficas que utilizan el sistema de señalización N.° 7, de conformidad con la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99):

	País/zona geográfica o red de señalización
	SANC

	Brunei Darussalam
	5-057

	Papua Nueva Guinea
	5-075


____________

SANC:
Signalling Area/Network Code.
Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).
Código de zona/red de señalización (CZRS).

Acceso en línea gratuito al Boletín de explotación de la UIT

Circular de la TSB 48 del 1.VII.2009

1
En su reunión de 2008, el Consejo de la UIT decidió permitir el acceso en línea gratuito al Boletín de Explotación de la UIT a partir del 1 de enero de 2010. El acceso por Internet permitirá garantizar la difusión eficaz y puntual de la información sobre numeración entre todas las administraciones, empresas de explotación reconocidas (EER) y los usuarios de las telecomunicaciones.
2
El sitio web de la UIT para el Boletín de Explotación de la UIT se encuentra en la dirección www.itu.int/itu-t/bulletin/index.html, y puede usted incluir una referencia a este enlace en su propio sitio web.
3
A partir del 1 de enero de 2010, el Boletín de Explotación de la UIT sólo estará disponible en formato electrónico, y en dicha fecha se interrumpirán todos los demás tipos de distribución. No obstante, para aquellos que tengan dificultades para acceder al sitio web arriba citado, es posible enviar una copia impresa, previa solicitud y pago de una tasa.
4
Desde 1966, el Boletín de Explotación de la UIT ha sido el medio a través del cual las Administraciones y las EER se han comunicado entre sí para cuestiones ligadas a la explotación tales como los planes de numeración, la asignación de nuevos recursos, la introducción de nuevas redes/operadores, las comunicaciones marítimas y demás información que se considera útil para las comunidades de telecomunicaciones internacionales de todo el mundo.
5
No cabe duda que el acceso gratuito al Boletín de Explotación de la UIT a través de Internet acrecentará la importancia del mismo como herramienta para la difusión de información actualizada y fiable a escala mundial. Su contribución sigue resultando esencial para garantizar que su contenido proporciona a los usuarios la mejor información de numeración disponible en la actualidad. El Director de la TSB le invito a utilizar este medio de comunicación con más frecuencia  para difundir su información, notificándome toda comunicación pertinente por fax al +41 22 730 5853 o por correo‑e a la dirección tsbdir@itu.int. Por otra parte, le ruego que no dude en enviar a la dirección citada cualquier sugerencia acerca de la mejora del Boletín de Explotación de la UIT. 

6
El Director de la TDB aprovecho esta oportunidad para agradecerle su amable colaboración a lo largo de estos años, y espero poder seguir contando con su apoyo.
Plan internacional de numeración de telecomunicaciones públicas
(Recomendación UIT-T E.164 (02/2005))

Nota de la TSB (indicativo de país +882 34)   
Comunicación del 29.VI.2009:
Indicativos de identificación para las redes internacionales

La TSB desea recordar a todos los operadores que, de acuerdo con la comunicación de fecha 11.V.2004, el indicativo de país y el indicativo de identificación asociado para las redes +882 34 fueron asignados a «Global Network Services» con el fin exclusivo de proporcionar servicios de telefonía móvil a las escasas zonas de la Antártida en las que residen científicos.  Dichos recursos de numeración deben utilizarse exclusivamente para proporcionar servicios a los abonados de las citadas áreas geográficas de la Antártida.
Servicio telefónico

Dinamarca (indicativo de país +45)   

Comunicación del 10.VII.2009:

La National IT and Telecom Agency (NITA), Copenhagen, anuncia las siguientes modificaciones al plan de numeración telefónica de Dinamarca:


Atribución – servicio de comunicación móvil
	Operador
	Series de números
	Fecha de activación

	One2Talk ApS
	2597 XXXX
	8.VI.2009



Supresión – servicio de comunicación móvil
	Operador
	Series de números

	Change Networks
	2590 XXXX


Contacto:


IT- and Mobile Division
National IT and Telecom Agency (NITA)
Holsteinsgade 63
2100 COPENHAGEN
Dinamarca
Tel:
+45 3545 0000
Fax:
+45 3545 0010
E-mail:
 itst@itst.dk
Francia (indicativo de país +33)
Comunicación del 19.VI.2009: 

La Autorité de Régulation des Communications Electroniques et des Postes (ARCEP), París, anuncia que los números con formato +33 7 5B PQ MC DU, +33 7 6B PQ MC DU, +33 7 7B PQ MC DU, +33 7 8B PQ MC DU y +33 7 9B PQ MC DU, destinados a prestar servicio a usuarios de las redes móviles en territorio francés, comenzarán a utilizarse a efectos técnicos y comerciales a partir del 1 de abril de 2010. Deberán ser accesibles desde cualquier país extranjero, en las mismas condiciones que los números móviles actuales con formato +33 6 AB PQ MC DU. Posteriormente, tal vez se proceda a retirar una parte de los recursos con formato +33 7 9B PQ MC DU para poner en servicio números con formato +[CC de los departamentos de ultramar] 7 9B PQ MC DU. En tal caso, se publicará un nuevo aviso.

Para recordar
El plan de numeración en Francia metropolitana es un plan cerrado que tiene el siguiente formato:

CC + N(S)N (nueve cifras), donde: CC = indicativo de país, N(S)N = número nacional (significativo)).
Y más precisamente: +33 ZAB PQ MC DU en Francia metropolitana o, por ejemplo, +262 ZAB PQ MC DU para Francia del Océano Índico.

(Según el uso tradicional en Francia, las cifras sucesivas de un número nacional (significativo) (N(S)N) se indican con las letras siguientes: 1ra cifra: Z, 2a cifra: A, 3a cifra: B, 4a cifra: P, 5a cifra: Q, 6a cifra: M, 7a cifra: C, 8a cifra: D, 9a cifra: U.)

Para más detalles
La descripción de los bloques de números (en formato interno de Francia) figura en la siguiente página web de la Autorité de Régulation des Communications Électroniques et des Postes (ARCEP):
	http://www.arcep.fr/index.php?id=interactivenumeros



En dicha página, se puede obtener:

–
ya sea directamente la lista de los operadores con los valores de las cifras PQ que se les ha atribuido; a continuación pueden obtenerse las direcciones de esos operadores si se pulsa el enlace «adresse» (dirección). 

–
ya sea la respuesta «il y a plus de 50 réponses, veuillez préciser par un chiffre supplémentaire» (hay más de 50 respuestas; sírvase indicar una cifra suplementaria). Para obtener los nombres y las direcciones de los operadores pulsando el enlace «adresse», basta con indicar en el motor de búsqueda los valores sucesivos 0ZAB0, 0ZAB1, 0ZAB2, etc.

ARCEP actualiza cada semana las informaciones relativas a la numeración. Puede conocerse así, fácilmente, una atribución reciente de números a un operador, que los operadores extranjeros podrán tener en cuenta.

Para cualquier otra información complementaria, sírvase dirigirse (en francés o inglés) a:
M. Jacques Louesdon
Autorité de Régulation des Communications Électroniques et des Postes (ARCEP)
7, Square Max Hymans
75730 PARIS CEDEX 15
France
Fax:
+33 1 40 47 72 06
E-mail:  jacques.louesdon@arcep.fr
http:
www.arcep.fr/index.php?id=interactivenumeros 

Kirguistán (indicativo de país +996)   

Comunicación del 12.VI.2009:
La National Communications Agency of Kyrgyz Republic, Bishkek TC "National Information Resources, Technology and Communications Agency, Bishkek" \f C \l "1" , anuncia la atribución de la siguiente nueva serie de números fijos en la República de Kirguistán:
	Operador
	Series de números fijos
	Fecha de introducción

	Netcom
	+996 312 97 9000 – +996 312 97 9999
	1.VI.2009

	Totel
	+996 312 97 0000 – +996 312 97 0999
	15.VI.2009


Contacto:


Mr K. Kydyraliev
Director
National Communications Agency of Kyrgyz Republic
Baytik Bratyr Street 7b
720005 BISHKEK
Kirguistán
Tel:
+996 312 544 103
Fax:
+996 312 544 105
E-mail:
nta@infotel.kg
Mali (indicativo de país +223) 

Comunicación del 26.VIII.2008:

El Comité de Régulation des Télécommunications (CRT), Bamako, anuncia la introducción de las siguientes nuevas series móviles en Mali:

	Indicativo de país
	Número de abonados (8 cifras)
	Operador

	+223
	7 65  XXXXX
	Orange Mali mobile

	+223
	7 66  XXXXX
	Orange Mali mobile

	+223
	7 67  XXXXX
	Orange Mali mobile

	+223
	7 68  XXXXX
	Orange Mali mobile

	+223
	7 69  XXXXX
	Orange Mali mobile


Números de prueba: +223 76 50 00 01 y +223 76 99 99 97

Contacto:
Comité de Régulation des Télécommunications (CRT)
  Ministère de la Communication et des
  Nouvelles Technologies
Badalabougou Est
Rue 13, porte 80 
B.P. 2206 
BAMAKO
Mali
Fax:
+223 223 1494
E-mail:
konatekas@crt.ml
Antillas Neerlandesas (indicativo de país +599)  

Comunicación del 12.VII.2009:  

El Bureau of Telecommunication and Post (Regulator), Curaçao, anuncia que se han puesto en servicio las siguientes nuevas series de números en las Antillas Neerlandesas:

Servicio fijo
	Localidad
	Operador
	Números de abonado

	Antillas Neerlandesas
	Scarlet
	+599 9 820 XXXX


Contacto: 

Mr Eddy Rhuggenaath
Bureau of Telecommunication and Post (Regulator)
P.O. Box 2047
CURAÇAO
Antillas Neerlandesas
Tel:
+599 9 463 1700 
Fax:
+599 9 736 5265
E-mail:
e.rhuggenaath@burtel.an 

Seychelles (indicativo de país +248)

Comunicación del 16.VI.2009:

El Ministry of National Department, Victoria, Mahé, anuncia la siguiente actualización del plan de numeración nacional (NNP – National Numbering Plan) de Seychelles:

Indicativos/códigos asignados a Seychelles por la Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT)
	Indicativos/códigos
internacionales
	Tipo de servicios
	Observaciones

	6-066
6-067
	Códigos de zona/red de
señalización (SANC)
	Para la asignación de códigos de punto de señalización internacional (ISPC)

	633
	Indicativo de país para datos (DCC)
	Para la asignación del código de identificación de red de datos (DNIC)

	633
	Indicativo de país para el servicio móvil (MCC)
	Para la asignación de identidades de estación móvil terrestre tales como la identidad internacional de estación móvil (IMSI para itinerancia internacional)

	664
	Cifras de identificación marítima (MID)
	Para la asignación de identidades de estación de barco tales como la identidad del servicio móvil INMARSAT (MMSI)

	965
	Código télex de destino
	Para fines de encaminamiento de llamadas en la prestación del servicio télex automático internacional

	248
	Indicativo de país (E.164)
	Para el encaminamiento de llamadas internacionales a Seychelles

	89 248 XX
	Número identificador de
expedidores (IIN)
	Para la asignación de IIN para los expedidores de tarjetas con cargo a cuenta para las telecomunicaciones internacionales

	SC
	Indicativo de país
	Para los servicios públicos de tratamiento de mensajes


Códigos utilizados actualmente por Cable and Wireless (Seychelles) Ltd y 
Telecom (Seychelles) Ltd para el encaminamiento y prueba de llamadas
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipo de servicios

	00
	2
	Código de salida internacional

	16 (1-9)
	3
	Prueba


Códigos a utilizar por Cable and Wireless (Seychelles) Ltd y Telecom (Seychelles) Ltd para 
la prueba de llamadas con operadores internacionales
	Código
	Tipos de servicios
	Situación
	Categoría

	11
	Asistencia de operador internacional de tránsito
	Todos
	3

	12
	Asistencia de operador internacional de terminación
	Todos
	3


Asignación de números que comienzan por la cifra «0»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación
	Categoría

	00
	2
	Código de salida internacional
	Todos
	3

	01
	2
	Código de acceso a pasarela internacional
	CWS
	2

	010
	3
	Código de acceso internacional RDSI
	Todos
	3

	02
	2
	Código de acceso a pasarela internacional
	TSL
	2

	03 – 09
	2
	Reservados para ampliaciones futuras
	Reservado
	–


	Categoría 1
	Códigos que son accesibles mundialmente y atribuidos mundialmente a todos los operadores

	Categoría 2
	Códigos que son accesibles mundialmente y atribuidos mundialmente a un solo operador

	Categoría 3
	Códigos que por lo general no pasan a través de las redes y que son atribuidos mundialmente a todos los operadores


Asignación de números que comienzan por la cifra «1»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación
	Categoriá

	100
	3
	Asistencia de operador nacional/IVR prepagado/Administración de los servicios de clientes
	Todos
	3

	101
	3
	Correo vocal
	Todos
	3

	102
	3
	Correo vocal
	CWS
	2

	103
	3
	Correo vocal
	CWS/TSL
	3

	104
	
	Reservado
	No asignado
	–

	105
	3
	Asistencia de operador nacional
	TSL
	2

	106
	3
	Tarjeta de llamada con prepago (otras islas)
	CWS
	3

	107
	3
	Tarjeta de llamada con prepago  (isla principal) (francés)
	CWS
	3

	108
	3
	Tarjeta de llamada con prepago (isla principal) (inglés)
	CWS
	3

	109
	3
	Servicios de prepago
	CWS
	3

	110
	3
	Servicios de prepago                 
	CWS
	3

	111
	3
	Personal Ring Back Tone (PRBT) (tonalidad personal)
	TSL
	2

	112
	3
	Código de emergencia para todos los servicios móviles
	Todos
	1

	11 (3-9)
	
	Reservado
	No asignado
	–

	120
	3
	Avisos de avería (clientes empresariales)
	CWS
	2

	121
	3
	Avisos de avería 
	CWS
	2

	122
	3
	Información para los clientes de servicio móvil
	CWS
	2

	123
	3
	Línea de ayuda a clientes
	CWS
	2

	124
	3
	Información sobre facturación para los clientes de servicio móvil
	CWS
	2

	125
	3
	Línea de ayuda a clientes
	TSL
	2

	126
	3
	Avisos de avería
	TSL
	2

	127
	3
	Información para los clientes de servicio móvil
	TSL
	2

	128
	3
	Línea de ayuda a clientes/Customer complaints
	Intelvision
	2

	129
	
	Reservado
	No asignado
	–

	130
	
	Reservado
	No asignado
	–

	131
	3
	Fonogramas internacionales
	Todos
	1

	132
	
	Reservado
	No asignado
	–

	133
	3
	Policía
	Todos
	1

	13 (4-9)
	
	Reservado
	No asignado
	–

	140
	3
	Reloj parlante (inglés)
	Todos
	3

	141
	3
	Reloj parlante (francés)
	Todos
	3

	142
	3
	Reloj parlante (criollo)
	Todos
	3

	14 (3-9)
	
	Reservado
	No asignado
	–

	150
	
	Reservado
	No asignado
	–


	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación
	Categoriá

	151
	3
	Servicios de asistencia medical 
	CWS
	2

	15 (2-4)
	
	Reservado
	No asignado
	–

	155
	
	Reservado
	No asignado
	–

	15 (6-9)
	
	Reservado
	No asignado
	–

	160
	
	Reservado
	No asignado
	–

	16 (1-9)
	3
	Prueba
	Todos
	3

	170
	
	Reservado
	No asignado
	–

	171
	3
	Control de mantenimiento
	Todos
	3

	172
	3
	Subidentificación de operador
	Todos
	3

	173
	3
	Zumbador
	Todos
	3

	174
	3
	Código de acceso de operador
	CWS
	2

	175
	3
	Código de acceso de operador
	TSL
	2

	176
	3
	Código de acceso de operador
	Intelvision
	2

	177
	3
	Personalized Ring Back Tone (PRBT) (tonalidad personal)
	CWS
	2

	17 (8-9)
	
	Reservado
	No asignado
	

	180
	
	Reservado
	No asignado
	

	181
	3
	Consultas a la guía
	CWS
	2

	18 (2-4)
	
	Reservado
	No asignado
	

	185
	3
	Consultas a la guía
	TSL
	2

	18 (6-7)
	
	Reservado
	No asignado
	

	188
	3
	Consultas a la guía
	Intelvision
	2

	189
	
	Reservado
	No asignado
	

	190
	
	Reservado
	No asignado
	

	191
	3
	Servicios de despertador
	CWS
	2

	19 (2-4)
	3
	Reservado
	No asignado
	–

	195
	3
	Servicios de despertador
	TSL
	2

	19 (6-9)
	
	Reservado
	No asignado
	

	


Asignación de números que comienzan por la cifra «2»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios 
	Situación

	20 (0-4)
	6
	Servicio Audiotexto
	CWS

	205
	6
	Red fija
	Reservado

	20 (6-7)
	6
	Servicio Audiotexto
	CWS

	20 (8-9)
	6
	Red fija
	Reservado

	210
	6
	Red fija
	Reservado

	21 (1-2)
	6
	Servicio Audiotexto
	CWS

	21 (3-6)
	6
	Red fija
	Reservado

	21 (7-8)
	6
	Red fija
	CWS

	219
	6
	Red fija
	Reservado

	220
	6
	Red fija
	Reservado

	221
	6
	Red fija ER
	CWS

	22 (2-3)
	6
	Red fija PV
	Reservado


	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios 
	Situación

	22 (4-6)
	6
	Red fija PV
	CWS

	227
	6
	Red fija PV
	Reservado

	228
	6
	Red fija
	Reservado

	229
	6
	Red fija OI
	CWS

	230
	6
	Red fija
	Reservado

	231
	6
	Red fija AV Praslin
	Reservado

	232
	6
	Red fija AV Praslin
	CWS

	233
	6
	Red fija GA Praslin
	CWS

	234
	6
	Red fija La Digue
	CWS

	235
	6
	Red fija La Digue
	Reservado

	236
	6
	Red fija
	Reservado

	237
	6
	Red fija GA Praslin
	Reservado

	23 (8-9)
	6
	Red fija
	Reservado

	240
	6
	Red fija AE
	Reservado

	24 (1-3)
	6
	Red fija AE
	CWS

	244
	6
	Red fija AE
	Reservado

	245
	6
	Red fija BV
	Reservado

	246
	6
	Red fija NEP
	CWS

	24 (7-8)
	6
	Red fija BV
	CWS

	249
	6
	Red fija BV
	Reservado

	25 (0-9)
	6
	Red fija 
	Reservado

	260
	6
	Red fija NH
	Reservado

	261
	6
	Red fija NH
	CWS

	26 (2-3)
	6
	Red fija NH
	Reservado

	264
	6
	Red fija 
	Reservado

	265
	6
	Red fija SL
	Reservado

	266
	6
	Red fija SL
	CWS

	267
	6
	Red fija SL
	CWS

	26 (8-9)
	6
	Red fija 
	Reservado

	270
	6
	Red fija
	Reservado

	271
	6
	Red fija
	Reservado

	27 (2-9)
	6
	Red fija
	Reservado

	28 (0-9)
	6
	RDIS
	CWS

	29 (0-9)
	6
	RDIS
	CWS


Asignación de números que comienzan por la cifra «3»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios 
	Situación

	30 (0-2)
	6
	Red fija
	Reservado

	303
	6
	RDIS
	CWS

	304
	6
	RDIS
	CWS

	305
	6
	Red fija
	Reservado

	306
	6
	Red fija
	Reservado

	30 (7-9)
	
	Reservado
	No asignado

	31 (0-2)
	6
	Red fija
	Reservado

	313
	6
	Red fija CC
	Reservado

	314
	6
	Red fija
	Reservado

	315
	6
	Red fija AAP
	Reservado

	316
	6
	Red fija AAP
	Reservado

	31 (7-9)
	6
	Red fija 
	Reservado

	320
	6
	Red fija 
	Reservado

	32(1-4)
	6
	Red fija PV
	CWS

	32 (5-6)
	6
	Red fija PV
	CWS

	32 (7-9)
	6
	Red fija 
	Reservado

	33 (0-9)
	6
	Red fija
	Reservado

	340
	6
	Red fija
	Reservado

	34 (1-3)
	6
	Red fija PL
	Reservado

	34 (4-5)
	6
	Red fija PL
	CWS

	346
	6
	Red fija PL
	CWS

	34 (7-9)
	6
	Red fija
	Reservado

	35 (0-1)
	6
	Red fija 
	Reservado

	35 (2-4)
	6
	Red fija AB
	Reservado

	355
	6
	Red fija AB
	CWS

	35 (6-9)
	6
	Red fija
	Reservado

	360
	6
	Red fija 
	CWS

	361
	6
	Red fija BL
	CWS

	36 (2-3)
	6
	Red fija BL
	Reservado

	36 (4-5)
	6
	Red fija 
	Reservado

	366
	6
	Red fija AF
	CWS

	36 (7-9)
	6
	Red fija 
	Reservado

	370
	6
	Red fija AR
	Reservado

	371
	6
	Red fija AR
	CWS

	372
	6
	Red fija AR
	CWS

	373
	6
	Red fija CC
	CWS

	374
	6
	Red fija CC
	CWS

	37 (5-7)
	6
	Red fija AAP
	CWS

	37 (8-9)
	6
	Red fija HV
	CWS

	38 (0-5)
	6
	RDIS
	CWS

	38 (6-7))
	6
	RDIS
	Reservado

	38 (8-9)
	6
	RDIS
	CWS

	39 (0-5)
	6
	RDIS
	CWS

	39 (6-9)
	6
	RDIS
	Reservado


Asignación de números que comienzan por la cifra «4»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	40 (0-9)
	
	Reservado
	No asignado

	41 (0-9)
	6
	Fijo -  VoIP
	Intelvision

	42 (0-9)
	6
	Fijo -  VoIP
	Intelvision

	43 (0-9)
	6
	Fijo -  VoIP
	Intelvision

	44 (0-9)
	
	Reservado
	No asignado

	45 (0-9)
	
	Reservado
	No asignado

	46 (0-9)
	
	Reservado
	No asignado

	47 (0-9)
	6
	Fijo -  VoIP
	Kokonet

	48 (0-9)
	
	Reservado
	No asignado

	49 (0-9)
	
	Reservado
	No asignado


Asignación de números que comienzan por la cifra «5»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	50 (0-9))
	6
	Móvil GSM
	Reservado

	51 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	CWS

	52 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	CWS

	53 (0-9)
	
	Reservado
	No asignado

	54 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	CWS

	55 (0-9)
	6
	Celular fijo
	CWS

	56 (0-2)
	6
	Celular fijo
	CWS

	56 (3-9)
	6
	Móvil GSM
	CWS

	57 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	CWS

	58 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	CWS

	59 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	CWS


Asignación de números que comienzan por la cifra « 6»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	60 (0-2)
	6
	Servicios fijos PD
	TSL

	60 (3-4)
	6
	Servicios fijos 
	Reservado

	605
	6
	DSL
	TSL

	606
	6
	DSL
	TSL

	60 (7-9)
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	610
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	61 (1-4)
	6
	Servicios fijos PV
	TSL

	61 (5-6)
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	617
	6
	Servicios fijos PL
	TSL

	618
	6
	Servicios fijos PV
	TSL

	619
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	620
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	621
	6
	Servicios fijos BV
	TSL

	62 (2-3)
	6
	Servicios fijos
	Reservado


	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	624
	6
	Servicios fijos NH
	TSL

	625
	6
	Servicios fijos SL
	TSL

	62 (6-9)
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	630
	6
	Servicios fijos HV
	TSL

	631
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	632
	6
	Servicios fijos AB
	TSL

	633
	6
	Servicios fijos BL
	TSL

	634
	6
	Servicios fijos AF
	TSL

	63 (5-9)
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	640
	6
	Servicios fijos 
	Reservado

	641
	6
	Servicios fijos CC
	TSL

	642
	6
	Servicios fijos AAP
	TSL

	643
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	644
	6
	Servicios fijos AR
	TSL

	64 (5-9)
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	65 (0-9)
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	660
	6
	Servicios fijos GA (Praslin)
	TSL

	661
	6
	Servicios fijos AV (Praslin)
	TSL

	66 (2-4)
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	665
	6
	Servicios fijos LD
	TSL

	66 (6-9)
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	67 (0-9)
	6
	Servicios DID 
	TSL

	68 (1-3)
	6
	Servicios DID 
	TSL

	68 (4-9)
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	69 (0-9)
	6
	Servicios fijos
	Reservado


Asignación de números que comienzan por la cifra «7»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	700
	
	Uso interno
	TSL

	701
	
	Reservado
	No asignado

	702
	6
	Uso interno
	TSL

	703
	6
	Uso interno
	TSL

	70 (4-6)
	
	Reservado
	No asignado

	707
	6
	Correo vocal aAcceso de la red alternativa
	TSL

	708
	
	Reservado
	No asignado

	709
	6
	Uso interno
	TSL

	71 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	TSL

	720
	6
	Uso interno
	TSL

	721
	6
	Móvil GSM 
	TSL

	722
	6
	Móvil GSM
	TSL

	723
	6
	Móvil GSM
	TSL

	724
	6
	Móvil GSM
	TSL


	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	72 (5-9)
	6
	Móvil GSM 
	TSL

	73 (0-9)
	
	Reservado 
	No asignado

	74 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	TSL

	750
	
	Reservado
	No asignado

	75 (1-3)
	6
	Servicios Fax/Datos
	TSL

	75 (4-9)
	
	Reservado
	No asignado

	76 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	TSL

	77 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	TSL

	78 (0-1)
	6
	Celular fijo
	TSL

	782
	6
	Móvil GSM
	TSL

	783
	6
	Celular fijo
	TSL

	78 (4-7)
	6
	Móvil GSM
	TSL

	788
	6
	Celular fijo
	TSL

	789
	6
	Móvil GSM
	TSL

	79 (0-9)
	6
	Móvil GSM
	TSL


Asignación de números que comienzan por la cifra «8»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	800 (000-099)
	6
	Servicios de llamada gratuita
	TSL

	800 (100-999)
	6
	Servicios de llamada gratuita
	Reservado

	80 (1-9)
	
	Reservado
	No asignado

	8 (1-9)
	
	Reservado
	No asignado


Asignación de números que comienzan por la cifra «9»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	9 (0-6)
	
	Reservado
	No asignado

	970
	
	Reservado

	No asignado

	971
	6
	Servicio Audiotexto 
	CWS

	97 (2-9)
	
	Reservado

	No asignado

	98 (0-9)
	6
	VAS/SMS
	Mediatech

	99 (0-8)
	
	Reservado
	No asignado

	999
	3
	Servicios de Urgencia
	Todos


Asignación de códigos de puntos de identificación de red de datos (CIRD)
	Asignación
CIRD
	Servicio
	Situación 

	6330
	–
	No asignado

	6331
	Packet Switched Network (INFOLINK)
	CWS

	6332
	–
	No asignado

	6333
	–
	No asignado

	6334
	–
	No asignado

	6335
	–
	No asignado

	6336
	–
	No asignado

	6337
	–
	No asignado

	6338
	–
	No asignado

	6339
	–
	No asignado


Asignación de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)
	Asignación ISPC
	Node/central
	Situación

	6-066-0
	E10S1
	CWS

	6-066-1
	Seychelles MSC
	CWS

	6-066-2
	Media Gateway (MGW)
	CWS

	6-066-3
	
	No asignado

	6-066-4
	INTV-MAHE-01
	Intelvision

	6-066-5
	Media Gateway-TSL
	TSL

	6-066-6
	TLS 
	TSL

	6-066-7
	MSC 
	TSL

	6-067-0
	
	No asignado

	6-067-1
	
	No asignado

	6-067-2
	
	No asignado

	6-067-3
	
	No asignado

	6-067-4
	
	No asignado

	6-067-5
	
	No asignado

	6-067-6
	
	No asignado

	6-067-7
	
	No asignado


Asignación IIN (siete cifras)
	Identificación de expedidores
(IIN de siete cifras)
	Nombre de la empresa
	Situación

	89 248 01
	Cable and Wireless (Seychelles Ltd
	Asignado


Asignación de indicativos de país para el servicio móvil (MCC) y 
de indicativos de red para el servicio móvil (MNC) 

	Asignación de MCC – MNC
	Red móvil
	Operador móvil

	633-01
	GSM900
	CWS

	633-10
	GSM900
	TSL

	633-02
	GSM1800
	Mediatech


Nombre completa de los operadores y zonas geográficas

Operadores:
	CWS
	Cable and Wireless (Seychelles) Ltd

	TSL
	Telecom (Seychelles) Ltd

	Intelvision 
	Intelvision Ltd

	Kokonet   
	Kokonet Ltd

	Mediatech 
	Mediatech International Limited


Zonas geográficas:
	AAP
	Anse Aux Pins

	AB
	Anse Boileau

	AE
	Anse Etoile

	AF
	Anse Forbans

	AR
	Anse Royale

	AV
	Anse Volbert

	BL
	Baie Lazare

	BV
	Beau Vallon

	CC
	Cascade

	ER
	English River

	GA
	Grand Anse

	HV
	Helvetia

	LD
	La Digue

	NEP
	North East Point

	NH
	Northholme

	OI
	Outer Islands

	PD
	Providence

	PL
	Plaisance

	PV 
	Port Victoria


Contacto:
Ministry of National Development
Department of Information Communications Technology 
Communications Division
P.O. Box 737 
3rd Floor, Caravelle House
Manglier Street
VICTORIA
Seychelles
Tel:
+248 286 600 
Fax:
+248 225 325
E-mail:
communications@ict.gov.sc
Salomón (Islas) (indicativo de país +677)  

Comunicación del 4.VI.2009:

Solomon Telekom Co. Ltd, Honiara, anuncia que las siguientes nuevas series de números serán próximamente abiertas:

	 (1)
	(2)
	(3)
	(4)

	NDC (indicativo nacional de destino) o cifras iniciales del N(S)N (número nacional (significativo))
	Longitud del número N(S)N
	Utilización del número E.164
	Información adicional

	
	Longitud máxima
	Longitud
mínima
	
	

	520XX
	5
	5
	Número no geográfico – móvil
	Móvil – servicio prepagado

	523XX
	5
	5
	Número no geográfico – móvil
	Móvil – servicio postpagado

	513XX
	5
	5
	Servicio fijo
	VoIP - servicio fijos


Número de prueba:
+677 52000

Formato internacional de marcación:
+677 52XXX

Contacto:
Mr Loyley Ngira
Chief Operating Officer
Solomon Telekom Co Ltd
Telekom House
Mendana Avenue
P.O. Box 148
HONIARA
Salomón (Islas)
Tel:  
+677 24800
Fax: 
+677 22121
E-mail: 
loyley.ngira@telekom.com.sb
Emiratos Árabes Unidos (indicativo de país +971) 

Comunicación del 9.VI.2009:

La Telecommunications Regulatory Authority (TRA), Abu Dhabi, anuncia la siguiente actualización del plan nacional de numeración (NNP) de los Emiratos Árabes Unidos:

El plan de numeración nacional (NNP) completo puede verse como documento PDF en el sitio  web de la TRA [http://www.tra.ae], en la sección de Políticas y normativa reglamentario (http:www.tra.gov.ae/TRA Regulations.php), documento en formato pdf.
Cuadro 8.2/E.129 – Presentación del plan nacional de numeración E.164
para el indicativo de país 971
a)
Generalidades:

Longitud mínima del número (excluido el indicativo de país): 
  5 cifras.
Longitud máxima del número (excluido el indicativo de país):
12 cifras.
b)
Información detallada sobre el esquema de numeración:

	 (1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	NDC (indicativo nacional de destino) o cifras iniciales del N(S)N (número nacional (significativo))
	Longitud del número N(S)N
	Utilización del número E.164 
	Información
	Formato del número de abonado
(SN)
	Información adicional

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	
	
	

	2 (NDC)
	8
	8
	Número geográfico – Indicativo interurbano para la región de Abu Dhabi 
	Para llamar el país dentro de la región de Abu Dhabi, no es necesario marcar el indicativo interurbano 
	ABC XXXX
	A = 2 – 8;
B = 0 – 9;
C = 0 – 9,
menos el formato donde
B = 0, C = 0

	3 (NDC)
	8
	8
	Número geográfico – Indicativo interurbano para la región de Al Ain 
	Para llamar el país dentro de la región de Al Ain, no es necesario marcar el indicativo interurbano 
	ABC XXXX
	A = 2 – 8;
B = 0 – 9;
C = 0 – 9,
menos el formato donde B = 0, C = 0

	4 (NDC)
	8
	8
	Número geográfico – Indicativo interurbano para la región de Dubai 
	Para llamar el país dentro de la región de Dubai, no es necesario marcar el indicativo interurbano 
	ABC XXXX
	A = 2 – 8;
B = 0 – 9;
C = 0 – 9,
menos el formato donde B = 0, C = 0

	50 (NDC)
	9
	9
	Número móvil – Etisalat atribución
	Para llamar en el país es necesario marcar en todos los casos diez (10) cifras, lo que incluye la cifra de escape «0»
	YXX XXXX
	Y = 0 – 9



	55 (NDC)
	9
	9
	Número móvil – 
atribución en trámite
	Para llamar en el país es necesario marcar en todos los casos  diez (10) cifras, lo que incluye la cifra de escape «0»
	YXX XXXX
	Y = 0 – 9



	56 (NDC)
	9
	9
	Número móvil –Etisalat atribución
	Para llamar en el país es necesario marcar en todos los casos  diez (10) cifras, lo que incluye la cifra de escape «0»
	YXX XXXX
	Y = 0 – 9




	 (1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	NDC (indicativo nacional de destino) o cifras iniciales del N(S)N (número nacional (significativo))
	Longitud del número N(S)N
	Utilización del número E.164 
	Información
	Formato del número de abonado
(SN)
	Información adicional

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	
	
	

	6 (NDC)
	8
	8
	Número geográfico – Indicativo interurbano para la región de la costa Occidental (Sharjah, Ajman and Umm Al-Qaiwan)
	Para llamar el país dentro de la región de West Coast, no es necesario marcar el indicativo interurbano 
	ABC XXXX
	A = 2 – 8;
B = 0 – 9;
C = 0 – 9,
menos el formato donde
B = 0, C = 0

	7 (NDC)
	8
	8
	Número geográfico – Indicativo interurbano para la región de  Ras Al Khaimah.
	Para llamar el país dentro de la región de Ras Al Khai mah, no es necesario marcar el indicativo interurbano 
	ABC XXXX
	A = 2 – 8;
B = 0 – 9;
C = 0 – 9,
menos el formato donde 
B = 0, C = 0

	9 (NDC)
	8
	8
	Número geográfico – Indicativo interurbano para la región de la costa Oriental (Fujairah)
	Para llamar el país dentro de la región de East Coast, no es necesario marcar el indicativo interurbano 
	ABC XXXX
	A = 2 – 8;
B = 0 – 9;
C = 0 – 9,
menos el formato donde 
B = 0, C = 0

	200 (NDC)
	9
	9
	Redes y servicios de valor añadido
	Reservados para expansión futura
	Y XXXXX
	Y = 0 – 9

	300 (NDC)
	9
	9
	Redes y servicios de valor añadido
	Reservados para expansión futura
	Y XXXXX
	Y = 0 – 9



	400 (NDC)
	9
	9
	Redes y servicios de valor añadido
	Servicios de acceso gratuitos
	Y XXXXX
	Y = 0 – 9



	500 (NDC)
	9
	9
	Redes y servicios de valor añadido
	Reservados para expansión futura
	Y XXXXX
	Y = 0 – 9



	600 (NDC)
	9
	9
	Redes y servicios de valor añadido
	Servicios de costo fijo
	Y XXXXX
	Y = 2, 5



	700 (NDC)
	9
	9
	Redes y servicios de valor añadido
	Servicios con ingresos compartidos
	Y XXXXX
	Y = 0, 5

	800 (NDC)
	5
	12
	Redes y servicios de valor añadido
	Servicios gratuitos
	YX/ (XXXXXXX)
	Y = 0 – 9



	900 (NDC)
	9
	9
	Redes y servicios de valor añadido
	Servicios con ingresos compartidos/
servicios con recargo
	Y XXXXX
	Y = 0, 2


Contacto:

Mr Naim Hamdan
Senior Technologies and Standards Engineer- Technology
Telecommunications Regulatory Authority (TRA)
P.O. Box 116688
DUBAI 
Emiratos Árabes Unidos
Tel:
+971 2 621 2222 / +971 4 428 8888
Fax:
+971 2 621 2227 / +971 4 428 8800 
E-mail:
num.mgmt@tra.ae
URL:
www.tra.ae
Cambios en las administraciones/EER y otras entidades
u organizaciones

	http://www.itu.int/itu-t/inr/roa/index.html


Afganistán

Comunicación del 18.VI.2009:

Nuevo número de fax

El Ministry of Communications and Information Technology (MCIT), Kabul TC "Ministry of Communications and Information Technology (MCIT), Kabul" \f C \l "1" , auncia que su número de fax es ahora el siguiente:

+93 20 210 1708

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a: 

Ministry of Communications and Information Technology (MCIT)
Mohammad Jan Khan Watt
KABUL
Afghanistán
Tel:
+93 20 210 1107
Fax:
+93 20 210 1708
URL:
www.mcit.gov.af

Croacia
Comunicación del 2.VI.2009:

Cambio de nombre
El Ministry of the Sea, Tourism, Transport and Development, Zagreb, anuncia que ha cambiado de nombre. Ahora su nombre es « Ministry of the Sea, Tourism, Transport and Infrastructure».

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a: 

Ministry of the Sea, Tourism, Transport and Infrastructure
Electronic Communications and Post Service Directorate
Prisavlje, 14
10 000 ZAGREB
Croacia
Tel:
+385 1 616 9111 / +385 1 378 4520
Fax:
+385 1 378 4550
URL:
www.nmpi.hr

Guinea-Bissau

Comunicación del 3.VI.2009:

Cambio de nombre
El Ministère des Transports et des Communications (MINCOM), Bissau, anuncia que ha cambiado de nombre. Ahora su nombre es « Ministério das Infraestruturas, Transportes e Comu-nicações».

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a: 

Ministério das Infraestruturas, Transportes e Comunicações
Avenida 3 de Agosto
CP 306
BISSAU
Guinea-Bissau
Tel:
+245 320 6574 / +245 321 2583
Fax:
+245 320 1137 / +245 320 4354

Kirguistán
Comunicación del 8.VI.2009:

Cambio de nombre
La National Information Resources, Technology and Communication Agency, Bishkek, anuncia que ha cambiado de nombre. Ahora su nombre es «National Communications Agency of Kyrgyz Republic». No se trata de una nueva entidad sino únicamente de un cambio de nombre.

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a: 

National Communications Agency of Kyrgyz Republic
7B, Baytik Baatyr Street
BISHKEK 720005
Kirguistán
Tel:
+996 312 544 103
Fax:
+996 312 544 105
E-mail:
nta@infotel.kg

Malasia
Comunicación del 18.VI.2009:

Cambio de nombre
El Ministry of Energy, Green Technology and Water, Kuala Lumpur, anuncia que ha cambiado de nombre. Ahora su nombre es « Ministry of Information, Communication and Culture».

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a: 

Ministry of Information, Communication and Culture
Sultan Abdul Samad Building
Level 1, Minister’s Office
Jalan Raja
50506 KUALA LUMPUR
Malasia
Tel:
+60 3 2612 7600
Fax:
+60 3 2697 6100

Namibia
Comunicación del 8.VI.2009:

Cambio de nombre
El Ministry of Works, Transport and Communication, Windhoek, anuncia que ha cambiado de nombre. Ahora su nombre es «Ministry of Information and Communication Technology».

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a: 

Ministry of Information and Communication Technology
The Permanent Secretary
Private Bag 13344
WINDHOEK
Namibia
Tel:
+264 61 283 2386 / +264 61 283 2387
Fax:
+264 61 251 297

Senegal

Comunicación del 21.V.2009:

Cambio de nombre
El Ministère de l’Information, des Télécommunications, des TICS, du NEPAD, des Relations avec les Institutions et porte-parole du Gouvernement, Dakar, anuncia que ha cambiado de nombre. Ahora su nombre es «Ministère des Télécommunications, des TICS, des Transports terrestres et des Transports ferroviaires».

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a: 

Ministère des Télécommunications, des TICS, des Transports
  terrestres et des Transports ferroviaires
Bâtiment administratif, 6ème étage
Aile droit
B.P. 36008
DAKAR
Senegal
Tel:
+221 33 849 7271
Fax:
+221 33 823 6673
E-mail:
kacatard@yahoo.fr

Túnez
Comunicación del 18.VI.2009:

Cambio de dirección
Tunis Télécom, Tunis, anuncia que su dirección es ahora la siguiente:

Tunis Télécom
Cité Ennassim
Avenue du Japon, Montplaisir
1073 TUNIS
Túnez
Tel:
+216 71 800 612 / +216 71 105 767
Fax:
+216 71 900 777 / +216 71 794 718
E-mail:
mohsen.nahdi@tunisietelecom.tn

Estados Unidos

Comunicación del 5.VI.2009:

Otorgamiento de la categoría de empresa de explotación reconocida (EER)
La International Communications and Information Policy (CIP), Washington, anuncia que al operador de telecomunicaciones internacionales y proveedor de servicios se le ha concedido la categoría de empresa de explotación reconocida (EER), de conformidad con el artículo 6 de la Constitución de la UIT y con los números 1007 y 1008 del Anexo a la misma, contenidos en las Actas Finales de la Conferencia de Plenipotenciarios Adicional (Ginebra, 1992).

El nombre del operador de telecomunicaciones y proveedor de servicios en los Estados Unidos que tiene categoría de empresa de explotación reconocida (EER) es: 

Canyon TV Incorporated (Canyon)

Contacto:

Canyon TV Incorporated (Canyon)
253 21st Avenue NE
CALGARY
Canada T2E 1S5
Tel:
+1 403 604 8528
Fax:
+1 403 475 7986
E-mail:
warren@canyon.tv

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a: 

International Communications and Information Policy (CIP)
  Department of State
Bureau of Economic and Business Affairs - Room 4826
2201 C. Street
WASHINGTON, D.C. 20520-5820
Estados Unidos
Tel:
+1 202 6475212
Fax:
+1 202 647 5957
E-mail:
beairdrc@state.gov
URL:
www.state.gov
Vanuatu

Comunicación del 2.VI.2009:

Cambio de nombre
El Vanuatu Independent Telecommunications Regulator, Port Vila, anuncia que ha cambiado de nombre. Ahora su nombre es «Office of the Vanuatu Interim Telecommunications Regulator».

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a: 

Office of the Vanuatu Interim Telecommunications Regulator
P.O. Box 3547
PORT VILA
Vanuatu
Tel:
+678 27621 / +678 27487
Fax:
+678 27440
E-mail:
enquiries@telecomregulator.gov.vu
URL:
www.telecomregulator.gov.vu
Restricciones de servicio

Nota de la TSB

Las comunicaciones de los siguientes países sobre las restricciones de servicio relativas a los diferentes servicios de telecomunicaciones internacionales ofrecidos al público se han publicado indivi​dualmente en el Boletín de Explotación de la UIT (BE):

	País/zona geográfica
	BE
	País/zona geográfica
	BE

	Alemania
	707 (p.3) 714 (p.6),
788 (p.18)
	Kenya
	748 (p.4)

	Antigua y Barbuda
	798 (p.5)
	Kuwait
	641 (p.3), 826 (p.13)

	Antillas Neerlandesas
	770 (p.9), 786 (p.7)
	Líbano
	824 (p.10)

	Arabia Saudita
	826 (p.13)
	Malasia
	726 (p.12)

	Aruba
	776 (p.6)
	Malawi
	699 (p.6), 714 (p.12)

	Australia
	726 (p.13, p.31)
	Maldivas
	766 (p.19)

	Austria
	682 (p.5) 
	Marruecos
	692 (p.8), 707 (p.5),
727 (p.5)

	Azerbaiyán
	637 (p.20)
	Mauricio
	610 (p.6)

	Barbados
	783 (p.5-6)
	Nigeria
	829 (p.18)

	Bélgica
	683 (p.6), 776 (p.36)
	Noruega
	682 (p.5), 716 (p.17)

	Belice
	845 (p.12)
	Nueva Caledonia
	896 (p.18)

	Bulgaria
	826 (p.13)
	Países Bajos
	915 (p.10), 932 (p.9)

	Canadá
	692 (p.4)
	Pakistán
	827 (p.14), 852 (p.13)

	Caimanes (Islas)
	808 (p.7-9), 829 (p.7)
	Panamá
	805 (p.18), 839 (p.6)

	China
	640 (p.4)
	Perú
	753 (p.9)

	Chipre
	784 (p.3), 802 (p.5),
825 (p.15), 828 (p.36),
871 (p.5), 889 (p.6)
	Portugal
	757 (p.4)

	Colombia
	835 (p.8)
	Reino Unido
	783 (p.4)

	Dinamarca
	719 (p.5) 835 (p.5),
840 (p.4)
	República Árabe Siria
	828 (p.38)

	Dominica
	785 (p.5), 796 (p.4-5)
	Rumania
	829 (p.18)

	Emiratos Árabes
	701 (p.12), 724 (p.7),
	San Marino
	834 (p.18)

	Unidos
	825 (p.15)
	Santa Lucía
	853 (p.12)

	Eslovaquia
	790 (p.4), 798 (p.12),
853 (p.15)
	San Vicente y las
Granadinas
	797 (p.21)

	Eslovenia
	609 (p.15), 700 (p.9),
711 (p.8), 791 (p.4)
	Serbia
	778 (p.16), 804 (p.8)

	Federación de Rusia
	635 (p.4)
	Singapur
	649 (p.6), 701 (p.5),
829 (p.19)

	Fiji
	824 (p.10)
	Sri Lanka
	865 (p.11)

	Finlandia
	704 (p.13), 726 (p.12)
	Sudafricana (Rep.)
	667 (p.11)

	Francia
	924 (p.12)
	Sudán
	827 (p.34)

	Gibraltar
	739 (p.13)
	Suecia
	699 (p.9), 818 (p.11)

	Groenlandia
	762 (p.7)
	Swazilandia
	877 (p.16)

	Guyana
	778 (p.6-11)
	Trinidad y Tabago
	879 (p.21), 894 (p.15)

	Honduras
	799 (p.19)
	Turquesas y Caicos (Islas)
	841 (p.18)

	Hungría
	911 (p.21)
	Turquía
	828 (p.38)

	Indonesia
	726 (p.16, p.31),
790 (p.3), 844 (p.9)
	Uruguay
	841 (p.20)

	Islandia
	802 (p.10)
	Vanuatu
	740 (p.11)

	Italia
	690 (p.3)
	Yemen
	828 (p.38)

	Japón
	782 (p.7), 846 (p.16)
	
	


Comunicaciones por intermediario (Call-Back)
y procedimientos alternativos de llamada (Res. 21 Rev. PP-2002)

Nota de la TSB

Países/zonas geográficas para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call-Back) y ciertos procedimientos alternativos de llamada no conformes con la reglamentación vigente» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.):

Antillas Neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Argelia (621), Azerbaiyán (663), Bahrein  (611), Belarús (616), Bosnia y Herzegovina (772) Bulgaria (665), Burkina Faso (631), Burundi  (607), Camerún (671), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Cook (Islas) (681), Cuba  (632), Djibouti (614), Ecuador (619), Egipto (599, 690), Emiratos Árabes Unidos (627), Etiopía  (657), Gabón (631), Guinea (681), Honduras (613), India (627), Jamaica (648), Japón (649), Jordania (652), Kazajstán (619), Kenya (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Líbano  (642), Madagascar (639), Malasia (603), Malta (688), Marruecos (619), México (697), Mónaco (749), Níger (618), Nigeria (647), Qatar (593), Rep. Dem. del Congo (672), Seychelles (631), Sudafricana (Rep.) (655), Sudán (686), Tailandia (611), Tanzanía (624), Turquía (612), Uganda (603), Viet Nam (619), Wallis y Futuna (649), Yemen (622).

Además, los países/territorios siguientes declararon que las comunicaciones por intermediario están prohibidas en su territorio:

Albania, Armenia, Bahamas, Belice, Benin, Brasil, Brunei Darussalam, Camboya, Centroafricana (Rep.), Chad, Comoras, Corea (Rep. de), Costa Rica, Côte d'Ivoire, Dominica, Eritrea, Eslovaquia, Fiji, Filipinas, Gambia, Ghana, Grecia, Guyana, Haití, Hungría, Indonesia, Irán (República Islámica del), Irlanda, Israel, Kiribati, La ex República Yugoslava de Macedonia, Lesotho, Lituania, Macao (China), Malawi, Malí, Mauricio, Mauritania, Moldova, Mozambique, Nicaragua, Nueva Caledonia, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Polonia, República Árabe Siria, Rumania, Samoa, San Marino, Sri Lanka, Suriname, Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Tuvalu, Venezuela, Zambia, Zimbabwe.

Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT-T, en virtud de la Resolución 21 (Marrakech, 2002) de la Conferencia de Plenipotenciarios (Marrakech, 2002) y de la Resolución 29 de la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones, AMNT‑2000 (Montreal, 2000).

La lista de todos los países/zonas geográficas que prohíben o autorizan las comunicaciones por intermediario (Call-Back) se halla en el sitio web de la UIT en la dirección siguiente:

www.itu.int/itu-t/special-projects/callback/index.html
ENMIENDAS  A  LAS  PUBLICACIONES  DE  SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

ADD
insertar
PAR
párrafo
COL
columna
REP
reemplazar
LIR
leer
SUP
suprimir
P
página(s)

Nomenclátor de las estaciones costeras
(Lista V)
49.a edición, marzo de 2009
y Suplemento N.o 1
Sección IV
Subsección 2A
REP

	BE01
	ASTRON N.V., Bredastraat 136/138, B-2060 Antwerpen, Belgium.
(Tél: +32 3 2277402, Fax: +32 3 2277403, E-mail: satcom@astron.be,
E-mail: christiane.gavage@astron.be)
Personnes de contact: Marco De Meulder ou Johan Van den Bogaert

	BE09
	ASTRON N.V., Bredastraat 136/138, B-2060 Antwerpen, Belgium.
(Tél: +32 3 2277402, Fax: +32 3 2277403, E-mail: satcom@astron.be,
E-mail: christiane.gavage@astron.be)
Personnes de contact: Marco De Meulder ou Johan Van den Bogaert

	DK01
	UltiSat Europe A/S, Bagsvaerd Moelle Vej 3, DK-2800 Kongens Lyngby, Denmark.
(Tél: +45 80 60 50 20, Fax: +45 44 49 53 35, E-mail: lmlund@ultisat-europe.com)
Personne de contact: Lene M Lund (Pour la facturation Radio maritime/For Radio Maritime
invoices/Para la facturación Radio Marítima)
UltiSat Europe A/S, Bagsvaerd Moelle Vej 3, DK-2800 Kongens Lyngby, Denmark.
(Tél: +45 80 60 50 20, Fax: +45 44 49 53 35, E-mail: agknielsen@ultisat-europe.com)
Personne de contact: Anna-Grete Kjaersgaard Nielsen (Pour la facturation d’Inmarsat/For Inmarsat
invoices/Para la facturación de Inmarsat)


Indicativos/números de acceso a las redes móviles
(Según la Recomendación UIT-T E.164)
(Situación al 1 de marzo de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 903 – 1.III.2008)

(Enmienda N. 26)

	País/zona geográfica
	Indicativo de país
E.164
	Números de teléfono móvil, primeras cifras
después del indicativo de país


P  4   Angola (República de)     LIR
	Angola (República de)
	244
	91, 92, 93


Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC)
(Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))
(Situación al 1 de mayo de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 907 – 1.V.2008)

(Enmienda N. 23)

Orden numérico     ADD

	P  13
	5-057
	Brunei Darussalam

	P  13
	5-075
	Papua Nueva Guinea


Orden alfabético     ADD

	P  20  
	5-057
	Brunei Darussalam

	P  28
	5-075
	Papua Nueva Guinea


____________

SANC:
Signalling Area/Network Code.


Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).


Código de zona/red de señalización (CZRS).

Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) 
(Según la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))
(Situación al 1 de julio de 2009)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 935 – 1.VII.2009)

 (Enmienda N. 2)

País/zona
Nombre único del
Nombre del operador
geográfica
punto de señalización
del punto de señalización
ISPC/DEC

P  40   Estonia     ADD

2-092-7
4839
Tallinn
OY Top Connect

2-199-3
5691
Tallinn
ProGroup Holding OY

2-199-4
5692
Tallinn
AS EVR Infra

2-199-6
5694
Tallinn
AS Telefant

3-244-0
8096
Tallinn
AS Telefant

3-244-1
8097
Tallinn
AS Telefant

3-244-2
8098
Tallinn
OY Teqli Telecom
P  46    Georgia      ADD
3-246-7
8119

Alex Development Georgia Ltd
P  52    India       ADD

4-015-0
8312
ISC-Thane Mumbai
M/s Bharti Airtel Ltd
4-015-1
8313
ISC Chennai
M/s Tata Communications Ltd

4-015-2
8314
ISC Ernakulam
M/s Tata Communications Ltd

4-015-3
8315
ISC Mumbai
M/s Tata Communications Ltd

4-015-4
8316
ISC New Delhi
M/s Vodafone Essar South Ltd

4-015-5
8317
ISC Chennai
M/s Vodafone Essar South Ltd

4-015-6
8318
ISC Mumbai
M/s Vodafone Essar South Ltd

P  65    México      REP todas las informaciones por:

3-068-0
6688
Marcatel Com, S.A. de C.V.-MTY,
Marcatel Com, S.A. de C.V.


Monterrey N.L.


3-068-1
6689
Mexico CTSJ CIM, México D.F.
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-068-2
6690
Monterrey Revolución A CTI,
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.


México D.F.


3-068-3
6691
Marcatel Com, S.A. de C.V.-MTY,
Marcatel Com, S.A. de C.V.


Monterrey N.L.


3-068-4
6692
Marcatel Com, S.A. de C.V.-MTY,
Marcatel Com, S.A. de C.V.


Monterrey N.L.


3-068-5
6693
Pio Pico CTI, Tijuana BCN
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-068-6
6694
Gonzalez Ortega CTI, Mexicali BCN
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-068-7
6695
Del Valle, Mexico D.F.
Maxcom Telecomunicaciones,



S.A.B. de C.V.

3-069-0
6696
Reservado
Maxcom Telecomunicaciones,



S.A.B. de C.V.

3-069-1
6697
Tulancingo CM, Tulancingo, Hgo.
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-069-2
6698
Guadalajara CTI-2 (Tlaquepaque)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-069-3
6699
Guadalajara CTI-2 (CTG)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-069-4
6700
Mexicali (Gonzalez. Ortega)
Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V.

3-069-5
6701
Monterrey CTI-1 (Mayo)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-069-6
6702
Mexico Nextengo CI, México D.F.
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-069-7
6703
Hidalgo MTY, Monterrey
Operbes, S.A. de C.V.

3-070-0
6704
MSSCTulancingo Hgo
Telecomunicaciones de México

3-070-1
6705
Celaya CTI-1 (Aztecas)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-070-2
6706
Celaya CTI-2 (Corregidora)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-070-3
6707
México PTS CTSJ INT.1
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-070-4
6708
Chihuahua CTI-2 (Centauro)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-070-5
6709
Chihuahua CTI-1 (Catedral)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-070-6
6710
Hermosillo CTI-2 (Yaqez)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-070-7
6711
Hermosillo CTI-1 (Garmendia)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-071-0
6712
Tijuana (Pio Pico)
Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V.

3-071-1
6713
Cuernavaca CTI-1 (Borda)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-071-2
6714
Cuernavaca CTI-2 (Mirador)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-071-3
6715
Coatzacoalcos CTI-1 (Ignacio de la Llave)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-071-4
6716
Coatzacoalcos CTI-2 (Hidalgo)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-071-5
6717
Puebla CTI-1 (CTP)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-071-6
6718
Puebla CTI-2 (Fuertes)
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-071-7
6719
México Nextengo Int. 2
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-072-0
6720
MXOT Mexico DF STP
Avantel, S. de R.L. de C.V.

3-072-1
6721
GDJT Guadalajara JAL STP
Avantel, S. de R.L. de C.V.

3-072-2
6722
RADE Monterrey NL DMS 250
Avantel, S. de R.L. de C.V.

3-072-3
6723
MX01 Mexico DF DMS 250
Avantel, S. de R.L. de C.V.

3-072-4
6724
MTY1, Apodaca N.L.
Avantel, S. de R.L. de C.V.

3-072-5
6725
GDJ1 Guadalajara JAL DMS 250
Avantel, S. de R.L. de C.V.

3-072-6
6726
RADG Monterrey NL STP
Avantel, S. de R.L. de C.V.

3-072-7
6727
MX02 Tlalnepantla Mex.
Avantel, S. de R.L. de C.V.

3-073-0
6728
Reservado
Iusatel, S.A. de C.V.

3-073-1
6729
Pasteje DMS 300-250
Iusatel, S.A. de C.V.

3-073-2
6730
Reservado
Iusatel, S.A. de C.V.

3-073-3
6731
Reservado
Iusatel, S.A. de C.V.

3-073-4
6732
Pasteje STP
Iusatel, S.A. de C.V.

3-073-5
6733
Guadalajara STP
Iusatel, S.A. de C.V.

3-073-6
6734
Reservado
Iusatel, S.A. de C.V.

3-073-7
6735
Reservado
Iusatel, S.A. de C.V.

3-074-0
6736
MNTRXLAD Monterrey
Alestra, S. de R.L. de C.V.

3-074-1
6737
TLPNXMAA Mexico
Alestra, S. de R.L. de C.V.

3-074-2
6738
ZPPNJAAA Guadalajara
Alestra, S. de R.L. de C.V.

3-074-3
6739
TIJNXBAB Tijuana
Alestra, S. de R.L. de C.V.

3-074-4
6740
CDJRXHAD Ciudad Juárez, Chih.
Alestra, S. de R.L. de C.V.

3-074-5
6741
Reservado
Alestra, S. de R.L. de C.V.

3-074-6
6742
Reservado
Alestra, S. de R.L. de C.V.

3-074-7
6743
Reservado
Alestra, S. de R.L. de C.V.

3-075-0
6744
Reservado
Operadora Protel, S.A. de C.V.

3-075-1
6745
Central Mexico D.F.
Operadora Protel, S.A. de C.V.

3-075-2
6746
Guadalajara Jal.
Operadora Protel, S.A. de C.V.

3-075-3
6747
Monterrey N.L.
Operadora Protel, S.A. de C.V.

3-075-4
6748
Central Tijuana BCN
Operadora Protel, S.A. de C.V.

3-075-5
6749
Reservado
Operadora Protel, S.A. de C.V.

3-075-6
6750
Reservado
Operadora Protel, S.A. de C.V.

3-075-7
6751
Reservado
Operadora Protel, S.A. de C.V.

3-172-0
7520
Reservado
Miditel, S.A. de C.V.

3-172-1
7521
Monterrey Mayo B CTI, Monterrey N.L.
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-172-2
7522
Monterrey Revolución B CTI, Monterrey N.L.
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-172-3
7523
Hermosillo Garmendia B CTI, Hermosillo Son.
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-172-4
7524
Hermosillo Yaqez B CTI, Hermosillo, Son.
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-172-5
7525
Santa Apolonia, México D.F.
Operbes, S.A. de C.V.

3-172-6
7526
CISNE Guadalajara, Jal.
Operbes, S.A. de C.V.

3-172-7
7527
Mex9msco1
Grupo de Telecomunicaciones



Méxicanas, S.A. de C.V.

3-173-0
7528
POP Nuevo Laredo, Nuevo Laredo, Tamps.
RSL Com Net de México, S.A. de 


C.V.

3-173-1
7529
Reservado
RSL Com Net de México, S.A. de 


C.V.

3-173-2
7530
Puerto Internacional Nuevo Tulancingo 2
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-173-3
7531
Laborotorio Axe Local 6 México DF
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-173-4
7532
PCS Aztecas 1, Cetaya
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-173-5
7533
PCS Nextengo 1, México
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-173-6
7534
PCS Tlaquepaque, Guadalajara
Teléfonos de México, S.A.B. de C.V.

3-173-7
7535
Puerto SCPMS, Monterrey, NL
Iridium de México, S.A. de C.V.

3-174-0
7536
Amazon, Apodaca, NL
Qualtel, S.A. de C.V.

3-174-1
7537
Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V. Cuautitlan
Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-174-2
7538
Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V. Xochimilco
Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-174-3
7539
Hermosillo, Son.
Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-174-4
7540
San Pedro, Garza García, N.L.
Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-174-5
7541
Monterrey, NL
Pegaso Comunicaciones y Sistemas,



S.A. de C.V.

3-174-6
7542
México, D.F.
Pegaso Comunicaciones y Sistemas,



S.A. de C.V.

3-174-7
7543
México
Pegaso Comunicaciones y Sistemas,



S.A. de C.V.

3-175-0
7544
Pts Zinc-Mty
AXTEL, S.A.B. de C.V.

3-175-1
7545
Ps Zinc Mty
AXTEL, S.A.B. de C.V.

3-175-2
7546
Pts Mier Mty
AXTEL, S.A.B. de C.V.

3-175-3
7547
Nextengo 2 México 3
AXTEL, S.A.B. de C.V.

3-175-4
7548
Nextengo 1 México 1
AXTEL, S.A.B. de C.V.

3-175-5
7549
MTY4MSC01
Grupo de Telecomunicaciones



Méxicanas, S.A. de C.V.

3-175-6
7550
Inversiones Nextel de México,
Inversiones Nextel de México,


S.A. de C.V. – Mexico
S.A. de C.V.

3-175-7
7551
Inversiones Nextel de México,
Tlalnepantia Inversiones Nextel de


México, S.A. de C.V.
S.A. de C.V.

3-176-0
7552
Reservado
B.Tel S.A. de C.V.

3-176-1
7553
Reservado
B.Tel S.A. de C.V.

3-176-2
7554
Reservado
B.Tel S.A. de C.V.

3-176-3
7555
Reservado
Grupo de Telecomunicaciones 


Méxicanas, S.A. de C.V.

3-176-4
7556
Reservado
Grupo de Telecomunicaciones 


Méxicanas, S.A. de C.V.

3-176-5
7557
Reservado
Convergía de México, S.A. de C.V.

3-176-6
7558
Mexico
Pegaso Comunicaciones y Sistemas, 


S.A. de C.V.

3-176-7
7559
Mexico
Pegaso Comunicaciones y Sistemas, 


S.A. de C.V.

3-177-0
7560
Mexico
Pegaso Comunicaciones y Sistemas, 


S.A. de C.V.

3-177-1
7561
Mexico
Pegaso Comunicaciones y Sistemas, 


S.A. de C.V.

3-177-2
7562
Mexico
Pegaso Comunicaciones y Sistemas, 


S.A. de C.V.

3-177-3
7563

Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-177-4
7564

Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-177-5
7565

Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-177-6
7566

Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-177-7
7567

Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-178-0
7568

Alestra, S. de R.L. de C.V., S. de 


R.L. de C.V.

3-178-1
7569

Alestra, S. de R.L. de C.V., S. de 


R.L. de C.V.

3-178-2
7570

Pegaso Comunicaciones y Sistemas, 


S.A. de C.V.

3-178-3
7571

Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-178-4
7572

Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

3-178-5
7573

Radiomóvil DIPSA, S.A. de C.V.

P  85   Rumania   2-227-7 / 4-252-3     LIR

4-252-3
10211

New Com Telecomunicatii

2-227-7
5919

SNRadiocomunicatii

P  85   Rumania   4-252-4 /  7-248-3 / 7-248-7   SUP  

4-252-4
10212

Parlatel 

7-248-3
16323

Netpoint

7-248-7
16327

Total Telecom

P  85   Rumania     ADD  

3-238-2
8050


Plus Telecom

3-238-3
8051


Cosmote Romanian Mobile

____________

ISPC:
International Signalling Point Codes.


Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).


Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).

Plan de numeración nacional
(Según la Recomendación UIT-T E. 129 (09/2002))

	http://www.itu.int/itu-t/inr/nnp/index.html



Se solicita a las administraciones que comuniquen a la UIT los cambios efectuados en sus planes de numeración nacional o que faciliten información sobre las páginas web consagradas a su respectivo plan de numeración nacional, así como los datos de las personas de contacto. Dicha información, de consulta gratuita para todas las administraciones/EER y todos los proveedores de servicios, se incorporará en la página web del UIT‑T.

Además, se invita amablemente a las administraciones a que, en sus páginas web sobre planes de numeración nacional o al enviar la información a UIT/TSB (e-mail: tsbtson@itu.int), utilicen el formato descrito en la Recomendación UIT‑T E.129. Se recuerda, por otra parte, a las administraciones que deberán asumir la responsabilidad de la oportuna puesta al día de su información.

Durante el periodo del 15.VI.2009 al 30.VI.2009 han actualizado sus planes de numeración nacional de los siguientes países en las páginas web:

	País
	Indicativo de país (CC)

	
Angola
	+244

	
Burkina Faso
	+226

	
El Salvador
	+503

	
Israel
	+972

	
Zimbabwe
	+263


	Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT)
	Fechas de publicación de los próximos Boletines de Explotación

N.o 937
1.VIII.2009

N.o 938
15.VIII.2009

N.o 939
1.IX.2009


	Incluidas las informaciones recibidas hasta el:

22.VII.2009

5.VIII.2009

19.VIII.2009
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Tel:
+41 22 730 5111
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